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EN IMPORTANT! Enter car specific info from the
Kit-manual into this manual. See pen icon, when and
where to write in the info.

DE WICHTIG! Tragen Sie die fahrzeugspezifischen

Informationen aus dem Kit-Handbuch in dieses
Handbuch ein. Das Stiftsymbol zeigt, an welcher

Stelle die Informatonen eingetragen werden mussen.

FR IMPORTANT ! A partir du manuel du kit, saisissez
les informations spécifiques au véhicule et inscrivez-
les dans le présent manuel. L'icone de stylo indique
quand et ou inscrire les informations.

NL BELANGRIJK! Neem autospecifieke informatie
uit de Kit-handleiding in deze handleiding over. Zie
het pen-pictogram voor wanneer en waar u de info
moet invullen.

IT IMPORTANTE! Inserire in questo manuale i dati
specifici alla vettura e che si trovano nel manuale
KIT. La miniatura a forma di penna mostra quando e
dove trascrivere le informazioni.

ES iIMPORTANTE! Introduzca en este manual la in-
formacion especifica del coche que encontrara en el
manual del Kit. Fijese en el icono del boligrafo para
saber cuando y dénde introducir la informacion.

PT IMPORTANTE! Introduza neste manual as infor-
magdes especificas do automovel do manual do Kit.
Localize o icone de l&pis para saber quando e onde
escrever as informacoes.

SV VIKTIGT! Skriv in bilspecifik info fran Kit-anvis-
ningen i denna anvisningen. Se pennasymbolen, nar
och var infon skall skrivas in.

DK VIGTIGT! Notér de bilspecifikke oplysninger

fra brugsanvisningen til seettet i denne vejledning.
Illustrationen med blyantikonet viser, hvor oplysnin-
gerne skal noteres, og i hvilken raekkefalge.

NO VIKTIG! Skriv bilspesifikk info fra Kit-handboken
inn i denne handboken. Se penneikonet for nar og
hvor du skal skrive informasjonen.

FI TARKEAA! Lis&s autokohtaiset tiedot sarja-
oppaasta tdhan oppaaseen. Kynakuvake osoittaa
milloin ja mihin tiedot pitaa kirjoittaa.

ET NB! Markige auto andmed komplekti juhendist
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kaesolevasse juhendisse. Lugege pliiatsiikooniga
t&histatud kohast, millal ja kuhu andmed kirjutada.

LV SVARIGI! lerakstiet komplekta rokasgramatas
specifisko informaciju Saja rokasgramata. Skatiet
pildspalvas ikonu, lai uzzinatu kad un kur informacija
ir jaieraksta.

LT SVARBU! | sj vadova jveskite specifine masinos
informacijag i$ rinkinio vadovo. Norédami suzinoti,
kada ir kur reikia jrasyti informacija, zZiGrékite piestu-
ko piktograma.

PL WAZNE! Wpisac¢ w tej instrukcji dane dla
konkretnego samochodu z instrukcji KIT. Miejsce i
moment, w ktorym nalezy zapisac te dane wskazuje
rysunek otowka.

RU BAXHO! BHecuTe nHdOpMaLMio 0 KOHKPETHOM
aBToOMObW/Ie N3 PYKOBOACTBA MO IKCrJlyaTaumm
KOMMJIeKTa B HacTosLLee pPyKOBOACTBO. M30bpaxe-
HUe KapaH/alla ykaxeT, B KaKOM MecTe Heobxoan-
MO BHECTU MHbOpMaLNIO.

UK BAXXJIMBO! BHeciTb iHdopMaLiito Npo KOHKpeT-
HII @aBTOMODINb i3 NOCIOHMKA 3 BUKOPUCTaHHS
KOMMAEKTY B LIEN NOCIBHMK. 306paxeHHs 0iBLA
BKaxe, B AKOMY Came Miclii HeobXiHO BHECTH
iHdopmaLiito.

BG BAXHO! BveeseTe nHdopmaumaTa, cneyndny-
Ha 3a aBToM0bWMa, OT pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba
Ha KOMMiekTa B HaCTOsILLOTO pPbKOBOACTBO. Vko-
HaTa-nucanka nokasea Kora v kb/e Aa BbBejeTe
nHbopmaLmsaTa.

CcS DULEZITE! Zadejte informace specifické pro
vozidlo z ndvodu pro sadu do tohoto navodu. Viz
obrazek pera, kdy a kam informace zapsat.

SK DOLEZITE! Zadajte informécie $pecifické pre
vozidlo z ndvodu pre supravu do tohto navodu. Vid
obrdzok pera, kedy a kam informacie zapisat.

SL POMEMBNO! Vnesite podatke avtomobila iz pri-
rocnika kompleta v ta priro¢nik. Glejte ikono peresa,
ki oznacuje, kdaj in kam je treba vnesti podatke.
HR/BiH VAZNO! Unesite informacije o vozilu iz pri-
rucnika seta u ovaj priru¢nik. Pogledaijte ikonu olovke
da biste znali kada i gdje zapisati informaciju.

501-7673-05



RO IMPORTANT! Introduceti informatii specifice
autoturismului din manualul Kit in acest manual.
Consultati pictograma ,creion”, pentru a afla cand si
unde trebuie sa completati informatiile.

HU FONTOS! \Vezesse at az autdra vonatkozo, a
készlet kézikdnyvében megtaldlhatd adatokat ebbe
a kézikdnyvbe. A toll ikon mutatja, mikor és hova kell
az adatokat beirni.

EL ZHMANTIKO! E0cyeTe TIG £10IKEG TTANPOdOPIES
XUTOKLVITOU &XTTO TO €YXELPIOLO TOU KIT 0TO TIXPOV
eyxelpidlo. Agite ard T0 £1kOVIOLO TIEVAG TX ONUELX
KOTOXWPLONG TwV TTANPodopLv.

TR ONEMLI! Kit kilavuzundaki araca 6zel bilgileri bu
kilavuza girin. Bilgileri ne zaman ve nereye yazacagi-
nizi kalem simgesine bakarak anlayabilirsiniz.
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EN Tighten alternately
DE Die Schrauben abwechselnd anziehen

FR Serrer alternativement chaque coté
NL Afwisselend aan de linker- en de rech-
terkant aandraaien

IT Alternare il serraggio delle viti
ES Apretar alternativamente

PT Aperte alternadamente

sV Dra at vaxelvis

DK Spaend skiftevis

NO  Trekk til vekselvis

FI Kierrd vuorotellen

ET Pinguldage vaheldumisi

Lv Pievelciet pamisus

LT UZsukinékite pakaitomis

PL Sruby dokrecaj naprzemiennie

RU 3aTarvBanTe nonepemeHHo
UK 3aTarmi no4eproso
BG 3aTerHeTe nocnenoBaTenHo

CS Pokretta bagaznika dokrecaj dokrecaj
naprzemiennie.

SK Dotahuijte striedavo

SL Privijajte izmeni¢no

HR/BiH Naizmjeni¢no zategnite

RO  Strangeti alternativ

HU Egymastol fuggetlentl szoritandd
EL 2 dlyyete eVOAAE

TR DonUstmlU sikin
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